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PUBLIC 39

PRANEŠIMAS
Dalykas: MĖNESINĖ TARYBOS AKTŲ SANTRAUKA. 2010 M. BIRŽELIO MĖN.

Šį dokumentą sudaro:

– I PRIEDAS, kuriame pateiktas 2010 m. birželio mėn. Tarybos priimtų aktų sąrašas 1 2.

– II PRIEDAS, kuriame pateikta išsamesnė su šių aktų priėmimu susijusi informacija. 

I DALYJE nurodyta informacija apie įstatymo galią turinčių aktų priėmimą, pavyzdžiui, 

priėmimo data, atitinkamas Tarybos posėdis, priimto dokumento numeris ir atitinkamais 

atvejais taikytos balsavimo taisyklės, balsavimo rezultatai, balsavimo paaiškinimai ir Tarybos 

posėdžių protokoluose paskelbti pareiškimai. II DALYJE pateikiama su kitų aktų priėmimu 

susijusi informacija, kurią Taryba nusprendė paskelbti viešai.

  
1 Išskyrus tam tikrus ribotos taikymo srities aktus, pavyzdžiui, procedūrinius sprendimus, aktus 

dėl paskyrimo, tarptautiniais susitarimais įsteigtų organų sprendimus, konkrečius sprendimus 
dėl biudžeto, t. t.

2 Taikant įprastą teisėkūros procedūrą priimtų įstatymo galią turinčių aktų atveju gali skirtis 
Tarybos posėdžio, kuriame priimtas įstatymo galią turintis aktas, ir faktinė atitinkamo akto 
datos, kadangi įstatymo galią turintys aktai, priimami pagal įprastą teisėkūros procedūrą, 
laikomi priimtais tik tuomet, kai juos pasirašo Tarybos Pirmininkas bei Europos Parlamento 
Pirmininkas ir abiejų institucijų generaliniai sekretoriai.
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Šis dokumentas taip pat pateikiamas internete (http://consilium.europa.eu/), žr. „Dokumentai“, 

„Teisėkūros skaidrumas“ ir „Tarybos aktų santrauka“. Santraukoje pateiktus dokumentus galima 

rasti Tarybos dokumentų viešame registre (Galimybė susipažinti su Tarybos dokumentais: Viešas 

registras).

Pažymėtina, kad tik protokolai dėl įstatymo galią turinčių aktų galutinio priėmimo yra autentiški 

(pateikiami internete adresu http://consilium.europa.eu/, žr. „Dokumentai“, tada – „Teisėkūros 

skaidrumas“ ir „Tarybos posėdžių protokolai“). 

________________________
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I PRIEDAS

2010 M. BIRŽELIO MĖN. TARYBOS PRIIMTŲ AKTŲ SĄRAŠAS

2010 m. birželio 3–4 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TEISINGUMO ir 
VIDAUS REIKALAI) 3018-as posėdis

2010 m. birželio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 539/2010, kuriuo iš 
dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1083/2006, nustatantis bendrąsias nuostatas dėl 
Europos regioninės plėtros fondo, Europos socialinio fondo ir Sanglaudos fondo, dėl tam tikrų 
reikalavimų paprastinimo ir tam tikrų su finansiniu valdymu susijusių nuostatų
OL L 158, 2010 6 24, p. 1–6

Tarybos pozicija pirmojo svarstymo metu, siekiant priimti Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvą dėl mokslo tikslais naudojamų gyvūnų apsaugos
6106/1/10 REV 1

Tarybos išvados dėl sutartos SIRENE biurų praktikos dingusių asmenų, kuriems kyla didelis 
pavojus, atveju
9966/10

Tarybos išvados dėl psichosocialinės paramos ekstremalių situacijų bei nelaimių atvejais
9838/10 + COR 1

Tarybos išvados dėl Bendrijos civilinės saugos mechanizmo naudojimo didelio masto renginių 
Europos Sąjungoje atveju
9837/10 + COR 1

Tarybos išvados dėl nelegalios prekybos atliekomis, ypač nelegalios tarptautinės prekybos, 
prevencijos ir kovos su ja
5956/5/10 REV 5

Tarybos išvados dėl organizuoto nusikalstamumo Lotynų Amerikos ir Karibų jūros regione analizės
5070/4/10 REV 4 + REV 4 COR 1 + REV 4 COR 2 + REV 4 COR 3

Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų rezoliucija dėl 
tarpvalstybinių ad hoc grupių su trečiosiomis šalimis įsteigimo
9923/10

2010 m. birželio 3 d. Tarybos rezoliucija dėl atnaujinto vadovo, kuriame pateikiamos tarptautinio 
policijos bendradarbiavimo rekomendacijos ir smurto bei neramumų, susijusių su tarptautinio 
masto futbolo rungtynėmis, kuriose dalyvauja bent viena valstybė narė, prevencijos ir kontrolės 
priemonės
OL C 165, 2010 6 24, p. 1–21 
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Tarybos išvados dėl aštuntosios Eurojusto metinės ataskaitos (2009 kalendoriniai metai)
9959/10

2010 m. birželio 3 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 492/2010, kuriuo, pagal 
Reglamento (EB) Nr. 1225/96 11 straipsnio 2 dalį atlikus priemonių galiojimo termino peržiūrą, 
importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos ir Indonezijos kilmės natrio ciklamatui nustatomas 
galutinis antidempingo muitas
OL L 140, 2010 6 8, p. 2–16 

Tarybos ir valstybių narių vyriausybių atstovų išvados dėl integracijos – vystymosi ir socialinės 
sanglaudos varomosios jėgos
9248/10

Tarybos išvados dėl konfiskavimo ir turto susigrąžinimo
7769/3/10 REV 3

Tarybos išvados dėl tolesnės veiklos, susijusios su Europos arešto orderio taikymo abipusių 
įvertinimų ketvirtojo etapo galutinėje ataskaitoje pateiktomis rekomendacijomis, Ispanijos 
pirmininkavimo Europos Sąjungos Tarybai laikotarpiu
8436/2/10 REV 2 + REV 2 COR 1

2010/316/: 2010 m. birželio 3 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma Europos Sąjungos pozicija, 
kurios turi būti laikomasi Pagalbos maistu komitete dėl 1999 m. Pagalbos maistu konvencijos 
galiojimo pratęsimo
OL L 142, 2010 6 10, p. 7–8

Tarybos išvados dėl Komisijos komunikato „Sukurti laisvės, saugumo ir teisingumo erdvę Europos 
piliečiams. Stokholmo programos įgyvendinimo veiksmų planas“ (COM (2010) 171 galutinis)
9935/10 + COR 1

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Gruzijos susitarimo dėl vizų režimo supaprastinimo 
pasirašymo Europos Sąjungos vardu
10304/10 + COR (sv)

Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi laikytis ES ir Pietų Afrikos 
bendradarbiavimo taryboje dėl Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Pietų Afrikos 
Respublikos susitarimo dėl prekybos, plėtros ir bendradarbiavimo atitinkamų nuostatų ir priedų 
dalinio pakeitimo, siekiant suderinti tam tikrus muitų tarifus su EB ir PAVB laikinojo ekonominės 
partnerystės susitarimo 3 priede nustatytais muitų tarifais, kuriuos Botsvana, Lesotas ir 
Svazilandas taiko ES produktams
9393/10

Tarybos reglamentas dėl žvejybos galimybių paskirstymo pagal Europos Sąjungos ir Saliamono 
Salų žuvininkystės sektoriaus partnerystės susitarimą
9334/10
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2010/343/: 2010 m. birželio 3 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Čilės Respublikos 
susitarimo dėl durklažuvių išteklių išsaugojimo Ramiojo vandenyno pietrytinėje dalyje pasirašymo 
Europos Sąjungos vardu ir laikino taikymo
OL L 155, 2010 6 22, p. 1–2 

Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų išvados dėl pasaulinių 
gyvsidabrio keliamų problemų sprendimo
10564/10

Tarybos išvados dėl tolesnių veiksmų, susijusių su Europos imigracijos ir prieglobsčio paktu
10674/10

Europos kovos su tarptautine prekyba narkotikais paktas „Išardyti kokaino ir heroino gabenimo 
maršrutus“
8821/10

Tarybos išvados dėl nelydimų nepilnamečių
10669/10

Seminarų, kuriuos pirmininkaujanti Ispanija surengė teisingumo srityje, išvados
10104/10

2010 m. birželio 7–8 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽIMTUMO, 
SOCIALINĖS POLITIKOS, SVEIKATOS ir VARTOTOJŲ REIKALAI) 3019-as posėdis

2010/321/: 2010 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas, kuriuo valstybės narės įgaliojamos Europos 
Sąjungos interesų labui ratifikuoti Tarptautinės darbo organizacijos 2007 m. Darbo žvejybos 
sektoriuje konvenciją (Konvenciją Nr. 188)
OL L 145, 2010 6 11, p. 12–12 

2010/371/: 2010 m. birželio 6 d. Tarybos sprendimas dėl konsultacijų su Madagaskaro Respublika 
pagal AKR ir ES partnerystės susitarimo 96 straipsnį baigimo
OL L 169, 2010 7 3, p. 13–16 

2010 m. birželio 7 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 493/2010, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 234/2004 dėl tam tikrų ribojančių priemonių Liberijai
OL L 140, 2010 6 8, p. 17–18 

Tarybos išvados dėl tvarių socialinės apsaugos sistemų, kuriomis užtikrinamos tinkamos pensijos ir 
įgyvendinami socialinės aprėpties tikslai
9413/10 + REV 1 (ro) + REV 2 (hu)

Tarybos išvados „Nauji gebėjimai naujoms darbo vietoms. Tolesni veiksmai“
10841/10

Tarybos išvados dėl pažangos romų socialinės aprėpties srityje
10058/10
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Tarybos išvados dėl aktyvaus senėjimo
9489/10 + COR 1 + COR 2 + REV 2 (lt) + REV 3 (hu) + REV 2 (lt) COR 1 + REV 3 (hu) COR 1+ 
COR 3

Europos Sąjungos Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų 
rezoliucija dėl naujų europinių principų negalios srityje
10173/10

Tarybos išvados dėl teisingumo ir sveikatos aspektų visų krypčių politikoje: solidarumas sveikatos 
srityje
9947/10

Tarybos išvados dėl gyventojų suvartojamo druskos kiekio mažinimo veiksmų užtikrinant geresnę 
sveikatą
9827/10

2010 m. birželio 8 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (EKONOMIKOS ir 
FINANSŲ REIKALAI) 3020-as posėdis

Tarybos išvados dėl pensijų
10252/1/10 REV 1 + REV 1 COR 1 (fi)

2010/320/: 2010 m. gegužės 10 d. Tarybos sprendimas, skirtas Graikijai, kuriuo siekiama 
sugriežtinti ir sustiprinti fiskalinę priežiūrą bei įspėti Graikiją imtis deficito mažinimo priemonių, 
kaip manoma, reikalingų perviršinio deficito padėčiai ištaisyti
OL L 145, 2010 6 11, p. 6–11 

2010 m. birželio 8 d. Tarybos rezoliucija dėl kontroliuojamų užsienio subjektų (KUS) ir kapitalo 
nepakankamumo taisyklių koordinavimo Europos Sąjungoje
OL C 156, 2010 6 16, p. 1–2

Tarybos išvados dėl Elgesio kodekso (verslo apmokestinimas)
10595/10

Tarybos išvados dėl Specialiosios ataskaitos Nr. 18/2009 „EPF paramos Rytų ir Vakarų Afrikos 
regioninei ekonominei integracijai veiksmingumas“
9952/10

2010/322/BUSP: 2010 m. birželio 8 d. Tarybos sprendimas 2010/322/BUSP, kuriuo iš dalies 
keičiami Bendrieji veiksmai 2008/124/BUSP dėl Europos Sąjungos teisinės valstybės misijos 
Kosove, EULEX KOSOVO, ir pratęsiamas jų galiojimo terminas
OL L 145, 2010 6 11, p. 13–14 

2010/390/: 2010 m. birželio 14 d. ES ir Juodkalnijos stabilizacijos ir asociacijos tarybos 
sprendimas Nr. 1/2010, kuriuo patvirtinamos jos darbo tvarkos taisyklės
OL L 179, 2010 7 14, p. 11–15 



12646/10 rd/SSU 7
I PRIEDAS DG F 2B LT

Tarybos išvados dėl strategijos „Europa 2020“
10881/10

2010 m. birželio 11 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (APLINKA) 3021-as 
posėdis

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Saliamono Salų žuvininkystės sektoriaus partnerystės 
susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu ir laikino taikymo
9336/10 + REV 1 (lv)

Tarybos išvados. Šalių konferencijos penktasis susitikimas (COP/MOP 5), laikomas Kartachenos 
biosaugos protokolo Šalių susitikimu (2010 m. spalio 11–15 d., Nagoja, Japonija)
10453/10

Tarybos išvados. 2012 m. Jungtinių Tautų konferencija tvaraus vystymosi klausimais
11062/10

Tarybos išvados dėl vandens trūkumo, sausros ir prisitaikymo prie klimato kaitos 
11061/10

Tarybos išvados dėl miškų rengimo klimato kaitai. Miškų apsauga ir informacija apie juos ES
11037/10

Tarybos išvados dėl galimybių sumažinti išmetamųjų šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekį 
daugiau nei 20 % analizės ir anglies dioksido nutekėjimo rizikos įvertinimo
11028/10

2010 m. birželio 14 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (BENDRIEJI 
REIKALAI) 3022-as posėdis

Tarybos išvados dėl integruotos jūrų politikos
10300/10

Tarybos sprendimas dėl AKR ir ES Ministrų Taryboje Europos Sąjungos priimtinos pozicijos dėl 
pereinamojo laikotarpio priemonių, taikomų nuo susitarimo, kuriuo antrą kartą iš dalies keičiamas 
2000 m. birželio 23 d. Kotonu pasirašytas ir 2005 m. birželio 25 d. Liuksemburge pirmą kartą iš 
dalies pakeistas Afrikos, Karibų jūros bei Ramiojo vandenyno grupės valstybių ir Europos 
bendrijos bei jos valstybių narių partnerystės susitarimas, pasirašymo dienos iki jo įsigaliojimo
10515/10 + COR 1 (cz)
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Tarybos sprendimas dėl susitarimo, kuriuo antrą kartą iš dalies keičiamas 2000 m. birželio 23 d. 
Kotonu pasirašytas ir 2005 m. birželio 25 d. Liuksemburge pirmą kartą iš dalies pakeistas Afrikos, 
Karibų jūros bei Ramiojo vandenyno grupės valstybių ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių 
partnerystės susitarimas, pasirašymo Europos Sąjungos vardu
10160/10, 9565/10

2010 m. birželio 14 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽSIENIO 
REIKALAI) 3023-ias posėdis

Tarybos išvados dėl Pietų Kaukazo
10809/10

2010/336/BUSP: 2010 m. birželio 14 d. Tarybos sprendimas 2010/336/BUSP dėl ES veiklos pagal 
Europos saugumo strategiją remiant Sutarties dėl prekybos ginklais sudarymą
OL L 152, 2010 6 18, p. 14–20 

2010/329/BUSP: 2010 m. birželio 14 d. Tarybos sprendimas 2010/329/BUSP, kuriuo iš dalies 
keičiami Bendrieji veiksmai 2007/405/BUSP dėl Europos Sąjungos policijos misijos vykdant 
saugumo sektoriaus reformą (SSR) ir jos sąsajos su teisingumo sistema Kongo Demokratinėje 
Respublikoje (EUPOL RD Congo) ir pratęsiamas jų galiojimo terminas
OL L 149, 2010 6 15, p. 11–11

2010/330/BUSP: 2010 m. birželio 14 d. Tarybos sprendimas 2010/330/BUSP dėl Europos Sąjungos 
jungtinės teisinės valstybės misijos Irake EUJUST LEX-IRAQ
OL L 149, 2010 6 15, p. 12–15 

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Juodkalnijos susitarimo dėl keitimosi įslaptinta 
informacija ir jos apsaugos saugumo procedūrų pasirašymo ir sudarymo
10234/10

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Lichtenšteino Kunigaikštystės susitarimo dėl keitimosi 
įslaptinta informacija saugumo procedūrų pasirašymo ir sudarymo
9770/10 + COR 1

2010 m. birželio 14 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 510/2010, kuriuo tam tikroms 
importuojamoms Kinijos Liaudies Respublikos kilmės krovinių skenavimo sistemoms nustatomas 
galutinis antidempingo muitas ir laikinojo muito galutinis surinkimas
OL L 150, 2010 6 16, p. 1–16 

2010 m. birželio 14 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 511/2010, kuriuo nustatomas 
galutinis antidempingo muitas ir laikinojo muito, nustatyto tam tikrai importuojamai Kinijos 
Liaudies Respublikos kilmės molibdeno vielai, galutinis surinkimas
OL L 150, 2010 6 16, p. 17–23 
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2010 m. birželio 14 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 512/2010, kuriuo pagal Tarybos 
reglamento (EB) Nr. 1225/2009 11 straipsnio 2 dalį atlikus priemonių galiojimo termino peržiūrą, 
importuojamam Ukrainos kilmės amonio nitratui nustatomas galutinis antidempingo muitas
OL L 150, 2010 6 16, p. 24–39 

Tarybos išvados dėl kelias šalis apimančio darbo pasidalijimo
10348/10 REV 1 (fi)

Tarybos išvados „Mokesčiai ir vystymasis. Bendradarbiavimas su besivystančiomis šalimis 
skatinant gerą valdymą mokesčių srityje“
10349/10 + COR 1 (fi) + COR 2 (de)

Tarybos išvados dėl Komisijos 2010 m. strateginės ataskaitos dėl sanglaudos politikos programų 
įgyvendinimo
10342/10 + REV 1 (fi)

Tarybos išvados dėl atokiausių regionų
10586/10

Tarybos išvados dėl Tūkstantmečio vystymosi tikslų rengiantis Niujorko Jungtinių Tautų aukšto 
lygio plenariniam posėdžiui ir vykdant vėlesnę veiklą. Parama norint pasiekti Tūkstantmečio 
vystymosi tikslus iki 2015 m.
11080/10

Tarybos išvados dėl Gazos
11079/10

Tarybos išvados dėl Vakarų Balkanų
10765/3/10 REV 3

Tarybos išvados dėl piratavimo jūroje prie Somalio krantų
10880/1/10 REV 1

Tarybos išvados dėl vaikų darbo
10937/1/10 REV 1

Tarybos išvados dėl Kirgizijos
11051/2/10 REV 2

2010 m. birželio 24 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TRANSPORTAS, 
TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA) 3024-as posėdis

2010 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/41/ES dėl vienodo požiūrio į 
savarankiškai dirbančius vyrus ir moteris principo taikymo, kuria panaikinama Tarybos direktyva 
86/613/EEB
OL L 180, 2010 7 15, p. 1–6
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Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Sąjungos transeuropinio transporto tinklo plėtros 
gairių (nauja redakcija)
PE-CONS 13/2/10 REV 2 
+ ADD 1 REV2 + ADD 2 REV 2+ ADD 3 REV 2+ ADD 4 REV 2 + ADD 5 REV 2 + ADD 6 REV 
2 + ADD 7 REV 2 

2010/364/: 2010 m. birželio 24 d. Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Albanijos 
Respublikos Ministrų Tarybos susitarimo dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų sudarymo
OL L 166, 2010 7 1.

2010/360/: 2010 m. birželio 24 d. Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Bosnijos ir 
Hercegovinos susitarimo dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų sudarymo
OL L 161, 2010 6 29, p. 1–1 

2010 m. birželio 24 d. Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) Nr. 617/2010 dėl pranešimo Komisijai 
apie energetikos infrastruktūros investicinius projektus Europos Sąjungoje ir dėl Reglamento (EB) 
Nr. 736/96 panaikinimo
OL L 180, 2010 7 15, p. 7–14 

2010/385/: 2010 m. birželio 24 d. Tarybos sprendimas dėl Tarptautinės atsinaujinančiosios 
energijos agentūros (IRENA) statuto sudarymo Europos Sąjungos vardu
OL L 178, 2010 7 13, p. 17–27

Tarybos sprendimas dėl Konvencijos dėl pietų Ramiojo vandenyno atviros jūros žuvininkystės 
išteklių išsaugojimo ir valdymo pasirašymo Europos Sąjungos vardu
9825/10

2010 m. birželio 24 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 556/2010, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 1763/2004, nustatantis tam tikras ribojančias priemones, remiančias 
veiksmingą Tarptautinio baudžiamojo tribunolo buvusiai Jugoslavijai (TBTBJ) mandato vykdymą
OL L 159, 2010 6 25, p. 9–12 

2010 m. birželio 24 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 554/2010, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 2488/2000, tęsiantis su p. Milosevic ir jo bendrininkais susijusių lėšų 
įšaldymą
OL L 159, 2010 6 25, p. 1–4 

2010 m. birželio 24 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 555/2010, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 1412/2006 dėl tam tikrų ribojančių priemonių Libanui
OL L 159, 2010 6 25, p. 5–8 
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Tarybos išvados dėl aerodromų ir mažų, vidutinio dydžio bei lengvųjų orlaivių, kurie gali būti 
naudojami prekybai narkotikais, keliamos grėsmės įvertinimo
10877/10 + REV 1 (fi)

Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių Europos Sąjungos valstybių narių vyriausybių atstovų 
sprendimas dėl protokolo, kuriuo iš dalies keičiamas Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir 
Jungtinių Amerikos Valstijų oro susisiekimo susitarimas, pasirašymo ir laikino taikymo
9913/10 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi) + REV 2 + REV 2 COR 1 (fr) + REV 4 (de) + COR 1 
(cs) + COR 2 (mt) + COR 3

2010 m. birželio 28 d. baigta rašytinė procedūra

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Jungtinių Amerikos Valstijų susitarimo dėl finansinių 
mokėjimų pranešimų duomenų tvarkymo ir perdavimo iš Europos Sąjungos į Jungtines Valstijas 
Terorizmo finansavimo sekimo programos tikslais pasirašymo Sąjungos vardu
11223/1/10 REV 1

2010 m. birželio 29 d., antradienį, Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŽEMĖS 
ŪKIS ir ŽUVININKYSTĖ) 3025-as posėdis

2010 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas 
Tarybos reglamentas (EB) Nr. 247/2006, nustatantis specialias žemės ūkio priemones atokiausiems 
Sąjungos regionams
PE-CONS 23/1/10 REV 1

2010 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. …/2010, kuriuo 
sudaroma sužvejotų paprastųjų tunų (Thunnus thynnus) kiekio dokumentavimo programa ir iš 
dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1984/2003
PE-CONS 17/1/10 REV 1

2010 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. .../ 2010 dėl 
transplantacijai skirtų žmogaus organų kokybės ir saugos standartų nustatymo
PE-CONS 19/2/10 REV 2

2010 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas Nr. .../2010/ES dėl makrofinansinės 
pagalbos teikimo Ukrainai
PE-CONS 20/1/10 REV 1

2010 m. birželio 29 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 565/2010, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 7/2010, kuriuo nustatomos tam tikrų žemės ūkio ir pramonės produktų 
Sąjungos autonominės tarifinės kvotos ir numatomas jų administravimas
OL L 163, 2010 6 30, p. 2–3 
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2010 m. birželio 29 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 566/2010, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 1255/96, laikinai sustabdantis autonominių Bendrojo muitų tarifo muitų 
taikymą tam tikriems pramonės, žemės ūkio ir žuvininkystės produktams
OL L 163, 2010 6 30, p. 4–14 

2010 m. birželio 29 d. Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) Nr. 564/2010, kuriuo patikslinami 
Europos Sąjungos pareigūnų ir kitų tarnautojų atlyginimų ir pensijų korekciniai koeficientai
OL L 163, 2010 6 30, p. 1–1 

2010 m. birželio 29 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 580/2010, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 452/2007, kuriuo importuojamoms, inter alia, Ukrainos kilmės 
lyginimo lentoms nustatomas galutinis antidempingo muitas
OL L 168, 2010 7 2, p. 12–15 

2010 m. birželio 29 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 579/2010, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 367/2006, nustatantis galutinį kompensacinį muitą Indijos kilmės 
polietileno tereftalato (PET) plėvelės importui
OL L 168, 2010 7 2, p. 1–11 

AD 15 lygio pareigūno skyrimas į Tarybos generalinį sekretoriatą
11120/10

Tarybos sprendimas dėl valstybių narių finansinių įnašų Europos plėtros fondui finansuoti (2-oji 
įnašo dalis 2010 m.)
11227/10 + REV 1 (de)

Tarybos išvados dėl tarptautinio Europos žemės ūkio maisto produktų modelio konkurencingumo
11409/10 ADD 1

2010/365/: 2010 m. birželio 29 d. Tarybos sprendimas dėl Šengeno acquis nuostatų, susijusių su 
Šengeno informacine sistema, taikymo Bulgarijos Respublikoje ir Rumunijoje
OL L 166, 2010 7 1, p. 17–20 

________________________
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II PRIEDAS (I DALIS)
INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ

2010 M. BIRŽELIO MĖN.
ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 

TEKSTAI
BALSAVIMO 

TAISYKLĖ
BALSAVIMO 
REZULTATAI

2010 m. birželio 3–4 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(TEISINGUMO ir VIDAUS REIKALAI) 3018-as posėdis

2010 m. birželio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 539/2010, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1083/2006, nustatantis bendrąsias nuostatas dėl Europos regioninės 
plėtros fondo, Europos socialinio fondo ir Sanglaudos fondo, dėl tam tikrų 
reikalavimų paprastinimo ir tam tikrų su finansiniu valdymu susijusių 
nuostatų

PE-CONS 9/3/10 
REV 3

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus:
CZ, MT, PL, SI, SK, UK, 
kurios susilaikė
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMO 
REZULTATAI

Kipro, Čekijos, Vengrijos, Lietuvos, Lenkijos, Slovakijos ir Slovėnijos pareiškimas
Pirmiau nurodytos valstybės narės pripažįsta sanglaudos politikos priemonių įnašą skatinant energijos vartojimo efektyvumą ir atsinaujinančiosios 
energijos vartojimą. Tuo pačiu metu atsižvelgdamos į Europos ekonomikos atgaivinimo planą jos teikia daug reikšmės tokių priemonių teigiamam 
ekonominiam poveikiui bendrai paklausai.
Todėl pirmiau nurodytos valstybės narės pritaria Europos Komisijos pasiūlymui leisti nustatyti finansų inžinerijos priemones tokiems veiksmams 
paremti.
Kadangi 2007–2013 m. laikotarpiu Sanglaudos fondą galima pasitelkti ir priemonėms energijos vartojimo efektyvumo bei atsinaujinančiosios 
energijos srityje remti, investuojant ne tik į didelio masto infrastruktūrą, pirmiau nurodytos valstybės narės prieštarauja tam, kad tokias finansų 
inžinerijos priemones būtų galima naudoti tik pasitelkiant struktūrinius fondus.
Reikėtų pabrėžti, kad remiantis galiojančiomis taisyklėmis nėra svarių priežasčių, dėl kurių Sanglaudos fondui nebūtų galima leisti naudoti ir finansų 
inžinerijos priemonių tuo tikslu, kuriam jis jau naudojamas. Be to, toks apribojimas būtų nesąžiningas šalių, kuriose energijos vartojimo efektyvumo 
priemonės visų pirma finansuojamos iš Sanglaudos fondo, o ne Europos regioninės plėtros fondo (ERPF), ko šiame nacionalinių strateginių krypčių 
planų įgyvendinimo etape nebegalima pakeisti.
Nemaži Sanglaudos fondo ištekliai taip pat galėtų būti skirti sudaryti palankesnes sąlygas į ateitį orientuotų veiksmų šioje srityje finansavimui, taip 
didinant sanglaudos politikos priemonių įnašą į regioninės ir nacionalinės ekonomikos atgaivinimą atsižvelgiant į ilgalaikius Bendrijos tikslus.
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMO 
REZULTATAI

Čekijos, Lenkijos ir Slovakijos pareiškimas
Sanglaudos politika yra ilgalaikė vystymosi politika. Taikant trumpalaikio pobūdžio kriterijus, kuriais, pavyzdžiui, apibrėžiami metiniai BVP pokyčiai 
ir esama biudžeto padėtis, gerokai pakenkiama šios ilgalaikės, anticikliškos bei struktūriškos politikos orientavimui. Mūsų nuomone, tos politikos 
priemonės turėtų būti naudojamos visų pirma tam, kad būtų pasiekti jos tikslai.
Dabartinė finansų ir ekonomikos krizė daro įtaką valstybių narių ekonomikai ir jų galimybei dalyvauti Sanglaudos politikoje daugeliu aspektų; kai 
kuriais atvejais neigiamos jos pasekmės gali visapusiškai atsiskleisti tik tolesnėje ateityje.
Europos Komisijos pirminiame pasiūlyme dėl avansų ir 2007 m. įsipareigojimų buvo pateikti tinkami pasiūlymai valstybių narių padėties ir 
Sanglaudos politikos ilgalaikių tikslų atžvilgiu. Daugelio valstybių narių įsipareigojimai didėja, o tai reiškia, kad per ateinančius kritinius metus 
kasmet jos turi užtikrinti vis daugiau nacionalinių išteklių bendram finansavimui.
Sanglaudos politikoje tebėra svarbu daugiausia dėmesio skirti ilgalaikiams strateginiams tikslams; tam neturėtų būti keliama pavojaus dėl artimų 
trumpalaikių veiksmų, taikomų tik kelioms valstybėms narėms. Mūsų nuomone, dabar siūlomo reguliavimo dokumentų rinkinio finansinėje dalyje 
nepateikiama visapusiškai tinkamų sprendimų, kaip spręsti problemas, kurias kai kurios valstybės narės turės spręsti 2013 m. dėl to, kad vienu metu 
bus taikomos taisyklės N+3 ir N+2.
Visos šį pareiškimą pasirašiusios valstybės narės taip pat pareiškia, kad dabartiniai pakeitimai nedaro poveikio galimiems būsimiems debatams dėl 
Sanglaudos politikos įgyvendinimo supaprastinimo.

Tarybos pozicija pirmojo svarstymo metu, siekiant priimti Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą dėl mokslo tikslais naudojamų gyvūnų 
apsaugos 

6106/1/10 REV 1 Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus
DE, kuri susilaikė

Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos pareiškimas dėl Sutarties dėl ES veikimo 290 straipsnio
Europos Parlamentas, Taryba ir Komisija pareiškia, kad šios direktyvos nuostatos nepažeidžia jokios būsimos šių institucijų pozicijos dėl Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo 290 straipsnio įgyvendinimo arba dėl atskirų įstatymo galią turinčių teisės aktų, į kuriuos tokios nuostatos įtrauktos.
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMO 
REZULTATAI

Tarybos pareiškimas
Taryba primena 2009 m. gruodžio 15 d. padarytą pareiškimą dėl 2009 m. gruodžio 9 d. Komisijos komunikato dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnio įgyvendinimo.

Nyderlandų pareiškimas dėl išlygos dėl nežmoginių primatų
Nyderlandai norėtų padėkoti pirmininkaujančiai valstybei narei ir pirmininkavusioms valstybėms narėms už jų pastangas sprendžiant šį klausimą.
Nyderlandai apgailestauja dėl to, kad tekste numatyta leidžianti nukrypti nuostata, kuria nežmoginius primatus leidžiama naudoti žmonėms skirtiems 
moksliniams tyrimams kitais tikslais nei sunkių ligų prevencija ir gydymas.
Tačiau, Nyderlandų nuomone, pasiūlymu gerinama bandomųjų gyvūnų gerovė ES ir prisidedama prie vienodų sąlygų sudarymo mokslinių tyrimų 
srityje.
Todėl Nyderlandai gali pritarti šiam tekstui.

2010 m. birželio 24 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(TRANSPORTAS, TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA) 3024-
as posėdis

2010 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/41/ES 
dėl vienodo požiūrio į savarankiškai dirbančius vyrus ir moteris principo 
taikymo, kuria panaikinama Tarybos direktyva 86/613/EEB

PE-CONS 18/2/10 

REV 2

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus
HU ir UK, kurios 
susilaikė

Belgijos delegacijos pareiškimas
dėl 8 straipsnio 4 dalies
Belgijos delegacija pareiškia, kad taikant 8 straipsnio 4 dalį jos čekių sistema turėtų būti laikoma nacionaline socialine paslauga.
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMO 
REZULTATAI

Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Sąjungos transeuropinio
transporto tinklo plėtros gairių (nauja redakcija)

PE-CONS 13/2/10
+ ADD 1 REV 2
+ ADD 2 REV 2
+ ADD 3 REV 2
+ ADD 4 REV 2
+ ADD 5 REV 2
+ ADD 6 REV 2
+ ADD 7 REV 2

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

2010 m. birželio 29 d., antradienį, Liuksemburge įvykęs Europos 
Sąjungos Tarybos (ŽEMĖS ŪKIS ir ŽUVININKYSTĖ) 3025-as posėdis

2010 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, kuriuo iš 
dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 247/2006, nustatantis 
specialias žemės ūkio priemones atokiausiems Sąjungos regionams

PE-CONS 23/1/10 
REV 1

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

2010 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. …/2010, kuriuo sudaroma sužvejotų paprastųjų tunų (Thunnus thynnus) 
kiekio dokumentavimo programa ir iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) 
Nr. 1984/2003

PE-CONS 17/1/10 
REV 1

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

2010 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. .../ 
2010 dėl transplantacijai skirtų žmogaus organų kokybės ir saugos standartų 
nustatymo

PE-CONS 19/2/10 
REV 2

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMO 
REZULTATAI

Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos pareiškimas dėl Sutarties dėl ES veikimo 290 straipsnio
Europos Parlamentas, Taryba ir Komisija pareiškia, kad šios direktyvos nuostatos neturi įtakos būsimai šių institucijų pozicijai dėl Sutarties dėl ES 
veikimo 290 straipsnio ar atskirų įstatymo galią turinčių aktų, kuriuose būtų tokių nuostatų, įgyvendinimo.

Europos Komisijos pareiškimas (dėl skubos procedūros)
Europos Komisija įsipareigoja suteikti Europos Parlamentui ir Tarybai visą informaciją apie galimybę priimti deleguotą teisės aktą pagal skubos 
procedūrą. Kai Komisijos tarnybos numatys, kad deleguotas teisės aktas galėtų būti priimtas pagal skubos procedūrą, jos nedelsdamos neoficialiai 
įspės Europos Parlamento ir Tarybos sekretoriatus.

Nyderlandų pareiškimas
Balsavimo dėl Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos dėl transplantacijai skirtų žmogaus organų kokybės ir saugos standartų nustatymo 
paaiškinimas 
Nyderlandai laikosi pozicijos, kad, priimdama Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos dėl transplantacijai skirtų žmogaus organų kokybės ir saugos 
standartų nustatymo 19 konstatuojamąją dalį ir 13 straipsnio nuostatas, Europos Sąjunga viršija savo teisėkūros galias. 19 konstatuojamoji dalis ir 
13 straipsnis prieštarauja 168 straipsnio 4 dalies a punktui siejant jį su Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 168 straipsnio 7 dalimi. Atsižvelgdami 
į Europos taisyklių nustatymo šioje srityje interesus, Nyderlandai šiuo atveju sutinka, kad Sąjunga viršytų savo galias. Tačiau Nyderlandai tikrai 
norėtų pabrėžti, kad šis atvejis neturėtų būti laikomas precedentiniu. 

2010 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas 
Nr. .../2010/ES dėl makrofinansinės pagalbos teikimo Ukrainai

PE-CONS 20/1/10 
REV 1

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMO 
REZULTATAI

Tarybos ir Komisijos pareiškimas
Taryba ir Komisija patvirtina, kad Ženvalio kriterijai, kuriuos ECOFIN taryba peržiūrėjo 2002 m. spalio 8 d., toliau yra tie principai, kuriais remiantis 
turėtų būti grindžiami sprendimai dėl makrofinansinės pagalbos ateityje. 

Tarybos pareiškimas
Duodama savo sutikimą Taryba nori pabrėžti, kad bendrą sprendimą suteikti Ukrainai makrofinansinę pagalbą nežinant TVF ir Ukrainos derybų 
konkrečių rezultatų reikia vertinti kaip išimtį ir toks sprendimas negali būti laikomas precedentu. 
Duodama savo sutikimą Taryba taip pat nori pabrėžti, kad atsižvelgiant į 1999 m. birželio 28 d. Sprendimo 1999/468/EB dėl komiteto procedūros 
bendrą peržiūrą, sprendimas galimai įsteigti (vienintelį) patariamąjį komitetą, kuris stebėtų makrofinansinės pagalbos Ukrainai įgyvendinimą, 
nesukuria precedento kitiems teisėkūros pasiūlymams.
Taryba pritaria tolesnėms diskusijoms su Europos Parlamentu siekiant susitarti dėl bendro požiūrio į makrofinansinę pagalbą atsižvelgiant į 2002 m. 
spalio 8 d. peržiūrėtus Ženvalio kriterijus.

________________________
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II PRIEDAS
II DALIS

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2010 m. birželio 3–4 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TEISINGUMO ir 
VIDAUS REIKALAI) 3018-as posėdis

Tarybos išvados dėl sutartos SIRENE biurų praktikos dingusių asmenų, kuriems kyla didelis pavojus, 
atveju
9966/10

Tarybos išvados dėl psichosocialinės paramos ekstremalių situacijų bei nelaimių atvejais
9838/10 + COR 1

Tarybos išvados dėl Bendrijos civilinės saugos mechanizmo naudojimo didelio masto renginių 
Europos Sąjungoje atveju
9837/10 + COR 1

Tarybos išvados dėl nelegalios prekybos atliekomis, ypač nelegalios tarptautinės prekybos, 
prevencijos ir kovos su ja
5956/5/10 REV 5

Tarybos išvados dėl organizuoto nusikalstamumo Lotynų Amerikos ir Karibų jūros regione analizės
5070/4/10 REV 4 + REV 4 COR 1 + REV 4 COR 2 + REV 4 COR 3
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų rezoliucija dėl tarpvalstybinių 
ad hoc grupių su trečiosiomis šalimis įsteigimo
9923/10

2010 m. birželio 3 d. Tarybos rezoliucija dėl atnaujinto vadovo, kuriame pateikiamos tarptautinio 
policijos bendradarbiavimo rekomendacijos ir smurto bei neramumų, susijusių su tarptautinio masto 
futbolo rungtynėmis, kuriose dalyvauja bent viena valstybė narė, prevencijos ir kontrolės priemonės
9926/10

Tarybos išvados dėl aštuntosios Eurojusto metinės ataskaitos (2009 kalendoriniai metai)
9959/10

2010 m. birželio 3 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 492/2010, kuriuo, pagal 
Reglamento (EB) Nr. 1225/96 11 straipsnio 2 dalį atlikus priemonių galiojimo termino peržiūrą, 
importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos ir Indonezijos kilmės natrio ciklamatui nustatomas 
galutinis antidempingo muitas
9569/10

Tarybos ir valstybių narių vyriausybių atstovų išvados dėl integracijos – vystymosi ir socialinės 
sanglaudos varomosios jėgos
9248/10

Tarybos išvados dėl konfiskavimo ir turto susigrąžinimo
7769/3/10 REV 3
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados dėl tolesnės veiklos, susijusios su Europos arešto orderio taikymo abipusių 
įvertinimų ketvirtojo etapo galutinėje ataskaitoje pateiktomis rekomendacijomis, Ispanijos 
pirmininkavimo Europos Sąjungos Tarybai laikotarpiu
8436/2/10 REV 2 + REV 2 COR 1

2010/316/: 2010 m. birželio 3 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma Europos Sąjungos pozicija, 
kurios turi būti laikomasi Pagalbos maistu komitete dėl 1999 m. Pagalbos maistu konvencijos 
galiojimo pratęsimo
10062/10

Tarybos išvados dėl Komisijos komunikato „Sukurti laisvės, saugumo ir teisingumo erdvę Europos 
piliečiams. Stokholmo programos įgyvendinimo veiksmų planas“ (COM (2010) 171 galutinis)
9935/10 + COR 1

Europos Komisijos pareiškimas
Europos Komisija
• pabrėžia, kad Komisijos patvirtintas Stokholmo programos įgyvendinimo veiksmų planas atitinka Stokholmo programos tikslus ir dvasią bei 
2009 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento rezoliuciją,
• pakartoja, kad veiksmų planu siekiama prisidėti prie Europos Vadovų Tarybos Stokholmo programoje nustatytų politinių tikslų pasiekimo bei 
reaguoti į piliečių lūkesčius ir Europos Parlamento prioritetus,
• dar kartą patvirtina esanti pasiruošusi pateikti pasiūlymus, jei jie yra būtini ir tinkami, ir toliau atsižvelgiant į Europos Parlamentui ir Tarybai 
rūpimus klausimus. 
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Gruzijos susitarimo dėl vizų režimo supaprastinimo 
pasirašymo Europos Sąjungos vardu
10304/10 + COR (sv)

Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi laikytis ES ir Pietų Afrikos 
bendradarbiavimo taryboje dėl Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Pietų Afrikos Respublikos 
susitarimo dėl prekybos, plėtros ir bendradarbiavimo atitinkamų nuostatų ir priedų dalinio pakeitimo, 
siekiant suderinti tam tikrus muitų tarifus su EB ir PAVB laikinojo ekonominės partnerystės 
susitarimo 3 priede nustatytais muitų tarifais, kuriuos Botsvana, Lesotas ir Svazilandas taiko ES 
produktams
9393/10

Tarybos reglamentas dėl žvejybos galimybių paskirstymo pagal Europos Sąjungos ir Saliamono Salų 
žuvininkystės sektoriaus partnerystės susitarimą
9334/10

2010/343/: 2010 m. birželio 3 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Čilės Respublikos 
susitarimo dėl durklažuvių išteklių išsaugojimo Ramiojo vandenyno pietrytinėje dalyje pasirašymo 
Europos Sąjungos vardu ir laikino taikymo
9337/10

Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų išvados dėl pasaulinių 
gyvsidabrio keliamų problemų sprendimo
10564/10
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados dėl tolesnių veiksmų, susijusių su Europos imigracijos ir prieglobsčio paktu
10674/10

Europos kovos su tarptautine prekyba narkotikais paktas „Išardyti kokaino ir heroino gabenimo 
maršrutus“
8821/10

Tarybos išvados dėl nelydimų nepilnamečių
10669/10

Seminarų, kuriuos pirmininkaujanti Ispanija surengė teisingumo srityje, išvados
10104/10

2010 m. birželio 7–8 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽIMTUMO, 
SOCIALINĖS POLITIKOS, SVEIKATOS ir VARTOTOJŲ REIKALAI) 3019-as posėdis

2010/321/: 2010 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas, kuriuo valstybės narės įgaliojamos Europos 
Sąjungos interesų labui ratifikuoti Tarptautinės darbo organizacijos 2007 m. Darbo žvejybos 
sektoriuje konvenciją (Konvenciją Nr. 188)
16923/1/09 REV 1

Komisijos pareiškimas
Dėl 2 straipsnio (rekomendacija dėl Konvencijos Nr. 188 ratifikavimo)
Pažymėtina, kad 2 straipsnis turėtų būti aiškinamas kaip rekomendacija, kuria siekiama propaguoti Konvencijos taikymą visoje Bendrijoje. Iš pačios 
šio straipsnio formuluotės aišku, kad ja nesiekiama valstybių narių, kurioms yra skirtas teisės aktas, įpareigoti ratifikuoti Konvenciją Nr. 188 ir šis 
įpareigojimas nebus nustatytas. Be to, šiuo straipsniu nesiekiama nustatyti ratifikavimo termino ir jis nebus nustatytas.
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2010/371/: 2010 m. birželio 6 d. Tarybos sprendimas dėl konsultacijų su Madagaskaro Respublika 
pagal AKR ir ES partnerystės susitarimo 96 straipsnį baigimo
9633/10 + COR 1 + COR 2(pl)

2010 m. birželio 7 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 493/2010, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas 
(EB) Nr. 234/2004 dėl tam tikrų ribojančių priemonių Liberijai
9241/10 + COR 1 (de)

Tarybos išvados dėl tvarių socialinės apsaugos sistemų, kuriomis užtikrinamos tinkamos pensijos ir 
įgyvendinami socialinės aprėpties tikslai
9413/10 + REV 1 (ro) + REV 2 (hu)

Tarybos išvados „Nauji gebėjimai naujoms darbo vietoms. Tolesni veiksmai“
10841/10

Tarybos išvados dėl pažangos romų socialinės aprėpties srityje
10058/10

Tarybos išvados dėl aktyvaus senėjimo
9489/10 + COR 1 + COR 2 + REV 2 (lt) + REV 3 (hu) + REV 2 (lt) COR 1 + REV 3 (hu) COR 1
+ COR 3

Europos Sąjungos Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų rezoliucija 
dėl naujų europinių principų negalios srityje
10173/10
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados dėl teisingumo ir sveikatos aspektų visų krypčių politikoje: solidarumas sveikatos 
srityje
9947/10

Tarybos išvados dėl gyventojų suvartojamo druskos kiekio mažinimo veiksmų užtikrinant geresnę 
sveikatą
9827/10

2010 m. birželio 8 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (EKONOMIKOS ir 
FINANSŲ REIKALAI) 3020-as posėdis

Tarybos išvados dėl pensijų
10252/1/10 REV 1 + REV 1 COR 1 (fi)

2010/320/: 2010 m. gegužės 10 d. Tarybos sprendimas, skirtas Graikijai, kuriuo siekiama sugriežtinti 
ir sustiprinti fiskalinę priežiūrą bei įspėti Graikiją imtis deficito mažinimo priemonių, kaip manoma, 
reikalingų perviršinio deficito padėčiai ištaisyti
9443/10

2010 m. birželio 8 d. Tarybos rezoliucija dėl kontroliuojamų užsienio subjektų (KUS) ir kapitalo 
nepakankamumo taisyklių koordinavimo Europos Sąjungoje
10597/10 + REV 1 (sv) + REV 1 COR 1 (sv)

Švedijos pareiškimas
Švedijos nuomone, nesusijusių asmenų principo taikymas reiškia, kad tik kurio nors vieno iš B skirsnyje pateiktų rodiklių neužtenka tam, kad būtų 
padaryta išvada, jog bendrovės kapitalas yra nepakankamas.
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados dėl Elgesio kodekso (verslo apmokestinimas)
10595/10

Tarybos išvados dėl Specialiosios ataskaitos Nr. 18/2009 „EPF paramos Rytų ir Vakarų Afrikos 
regioninei ekonominei integracijai veiksmingumas“
9952/10

2010/322/BUSP: 2010 m. birželio 8 d. Tarybos sprendimas 2010/322/BUSP, kuriuo iš dalies keičiami 
Bendrieji veiksmai 2008/124/BUSP dėl Europos Sąjungos teisinės valstybės misijos Kosove, 
EULEX KOSOVO, ir pratęsiamas jų galiojimo terminas
9340/10

2010/390/: 2010 m. birželio 14 d. ES ir Juodkalnijos stabilizacijos ir asociacijos tarybos sprendimas 
Nr. 1/2010, kuriuo patvirtinamos jos darbo tvarkos taisyklės
8319/10

Tarybos išvados dėl strategijos „Europa 2020“
10881/10

2010 m. birželio 11 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (APLINKA) 3021-as 
posėdis

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Saliamono Salų žuvininkystės sektoriaus partnerystės 
susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu ir laikino taikymo
9336/10 + REV 1 (lv)
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados. Šalių konferencijos penktasis susitikimas (COP/MOP 5), laikomas Kartachenos 
biosaugos protokolo Šalių susitikimu (2010 m. spalio 11–15 d., Nagoja, Japonija)
10453/10

Tarybos išvados. 2012 m. Jungtinių Tautų konferencija tvaraus vystymosi klausimais
11062/10

Tarybos išvados dėl vandens trūkumo, sausros ir prisitaikymo prie klimato kaitos 
11061/10

Tarybos išvados dėl miškų rengimo klimato kaitai. Miškų apsauga ir informacija apie juos ES
11037/10

Tarybos išvados dėl galimybių sumažinti išmetamųjų šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekį daugiau 
nei 20 % analizės ir anglies dioksido nutekėjimo rizikos įvertinimo
11028/10

2010 m. birželio 14 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (BENDRIEJI 
REIKALAI) 3022-as posėdis

Tarybos išvados dėl integruotos jūrų politikos
10300/10
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos sprendimas dėl AKR ir ES Ministrų Taryboje Europos Sąjungos priimtinos pozicijos dėl 
pereinamojo laikotarpio priemonių, taikomų nuo susitarimo, kuriuo antrą kartą iš dalies keičiamas 
2000 m. birželio 23 d. Kotonu pasirašytas ir 2005 m. birželio 25 d. Liuksemburge pirmą kartą iš 
dalies pakeistas Afrikos, Karibų jūros bei Ramiojo vandenyno grupės valstybių ir Europos bendrijos 
bei jos valstybių narių partnerystės susitarimas, pasirašymo dienos iki jo įsigaliojimo
10515/1/10 REV 1

Lenkijos delegacijos pareiškimas
Lenkijos Respublika pareiškia, kad Susitarimas, kuriuo antrą kartą iš dalies keičiamas 2000 m. birželio 23 d. Kotonu pasirašytas ir 2005 m. birželio 
25 d. Liuksemburge pirmą kartą pataisytas Afrikos, Karibų jūros bei Ramiojo vandenyno grupės valstybių ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių 
partnerystės susitarimas, įsipareigojimų, kuriuos reikia ratifikuoti pagal vidaus konstitucines procedūras, atžvilgiu taps jai privalomas ir ji jį laikinai 
taikys nuo šių procedūrų užbaigimo dienos.

Tarybos sprendimas dėl susitarimo, kuriuo antrą kartą iš dalies keičiamas 2000 m. birželio 23 d. 
Kotonu pasirašytas ir 2005 m. birželio 25 d. Liuksemburge pirmą kartą iš dalies pakeistas Afrikos, 
Karibų jūros bei Ramiojo vandenyno grupės valstybių ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių 
partnerystės susitarimas, pasirašymo Europos Sąjungos vardu
10160/10, 9565/10

2010 m. birželio 14 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽSIENIO 
REIKALAI) 3023-ias posėdis

Tarybos išvados dėl Pietų Kaukazo
10809/10
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2010/336/BUSP: 2010 m. birželio 14 d. Tarybos sprendimas 2010/336/BUSP dėl ES veiklos pagal 
Europos saugumo strategiją remiant Sutarties dėl prekybos ginklais sudarymą
8683/10

2010/329/BUSP: 2010 m. birželio 14 d. Tarybos sprendimas 2010/329/BUSP, kuriuo iš dalies 
keičiami Bendrieji veiksmai 2007/405/BUSP dėl Europos Sąjungos policijos misijos vykdant 
saugumo sektoriaus reformą (SSR) ir jos sąsajos su teisingumo sistema Kongo Demokratinėje 
Respublikoje (EUPOL RD Congo) ir pratęsiamas jų galiojimo terminas
8772/10 + COR 1

2010/330/BUSP: 2010 m. birželio 14 d. Tarybos sprendimas 2010/330/BUSP dėl Europos Sąjungos 
jungtinės teisinės valstybės misijos Irake EUJUST LEX-IRAQ
10404/10

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Juodkalnijos susitarimo dėl keitimosi įslaptinta 
informacija ir jos apsaugos saugumo procedūrų pasirašymo ir sudarymo
10234/10

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Lichtenšteino Kunigaikštystės susitarimo dėl keitimosi 
įslaptinta informacija saugumo procedūrų pasirašymo ir sudarymo
9770/10 + COR 1
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2010 m. birželio 14 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 510/2010, kuriuo tam tikroms 
importuojamoms Kinijos Liaudies Respublikos kilmės krovinių skenavimo sistemoms nustatomas
galutinis antidempingo muitas ir laikinojo muito galutinis surinkimas
9934/10

2010 m. birželio 14 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 511/2010, kuriuo nustatomas 
galutinis antidempingo muitas ir laikinojo muito, nustatyto tam tikrai importuojamai Kinijos Liaudies 
Respublikos kilmės molibdeno vielai, galutinis surinkimas
9938/10

2010 m. birželio 14 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 512/2010, kuriuo pagal Tarybos 
reglamento (EB) Nr. 1225/2009 11 straipsnio 2 dalį atlikus priemonių galiojimo termino peržiūrą, 
importuojamam Ukrainos kilmės amonio nitratui nustatomas galutinis antidempingo muitas

Tarybos išvados dėl kelias šalis apimančio darbo pasidalijimo
10348/10 REV 1 (fi)

Tarybos išvados „Mokesčiai ir vystymasis. Bendradarbiavimas su besivystančiomis šalimis skatinant 
gerą valdymą mokesčių srityje“
10349/10 + COR 1 (fi) + COR 2 (de)

Tarybos išvados dėl Komisijos 2010 m. strateginės ataskaitos dėl sanglaudos politikos programų 
įgyvendinimo
10342/10 + REV 1 (fi)
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados dėl atokiausių regionų
10586/10

Tarybos išvados dėl Tūkstantmečio vystymosi tikslų rengiantis Niujorko Jungtinių Tautų aukšto lygio 
plenariniam posėdžiui ir vykdant vėlesnę veiklą. Parama norint pasiekti Tūkstantmečio vystymosi 
tikslus iki 2015 m.
11080/10

Tarybos išvados dėl Gazos
11079/10

Tarybos išvados dėl Vakarų Balkanų
10765/3/10 REV 3

Tarybos išvados dėl piratavimo jūroje prie Somalio krantų
10880/1/10 REV 1

Tarybos išvados dėl vaikų darbo
10937/1/10 REV 1

Tarybos išvados dėl Kirgizijos
11051/2/10 REV 2
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2010 m. birželio 24 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TRANSPORTAS, 
TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA) 3024-as posėdis

2010/364/: 2010 m. birželio 24 d. Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Albanijos 
Respublikos Ministrų Tarybos susitarimo dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų sudarymo
8531/10

Tarybos ir Komisijos bendras pareiškimas
Inter alia, dėl praktinių priežasčių pageidautina, kad Bendrija savarankiškai sudarytų susitarimus su Albanijos Respublika bei Bosnija ir Hercegovina 
dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų. Tai būtų taikoma ir panašiems susitarimams, kai jie sudaromi laikantis ir neviršijant 2003 m. 
birželio 5 d. Tarybos sprendimu suteiktų įgaliojimų dėl galiojančių dvišalių susitarimų tam tikrų nuostatų pakeitimo.
Šie sprendimai negali būti laikomi precedentu naudotis Bendrijos ir jos valstybių narių atitinkama kompetencija kitų negu pirmiau nurodytų 
susitarimų atveju, pavyzdžiui, susitarimų, numatytų 2003 m. birželio 5 d. Tarybos sprendimu, įgaliojančiu Komisiją pradėti derybas su Jungtinėmis 
Valstijomis oro susisiekimo srityje, kurie sudaromi kaip mišrūs susitarimai.
Šiais sprendimais nenustatoma nauja Bendrijos kompetencija, susijusi su išorės susitarimais dėl oro susisiekimo paslaugų; jie taip pat neturi įtakos 
Bendrijos ir jos valstybių narių kompetencijos pasidalijimui.

2010/360/: 2010 m. birželio 24 d. Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Bosnijos ir 
Hercegovinos susitarimo dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų sudarymo
8533/10 COR 1 (cs)
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos ir Komisijos bendras pareiškimas
Inter alia, dėl praktinių priežasčių pageidautina, kad Bendrija savarankiškai sudarytų susitarimus su Albanijos Respublika bei Bosnija ir Hercegovina 
dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų. Tai būtų taikoma ir panašiems susitarimams, kai jie sudaromi laikantis ir neviršijant 2003 m. 
birželio 5 d. Tarybos sprendimu suteiktų įgaliojimų dėl galiojančių dvišalių susitarimų tam tikrų nuostatų pakeitimo.
Šie sprendimai negali būti laikomi precedentu naudotis Bendrijos ir jos valstybių narių atitinkama kompetencija kitų negu pirmiau nurodytų 
susitarimų atveju, pavyzdžiui, susitarimų, numatytų 2003 m. birželio 5 d. Tarybos sprendimu, įgaliojančiu Komisiją pradėti derybas su Jungtinėmis 
Valstijomis oro susisiekimo srityje, kurie sudaromi kaip mišrūs susitarimai.
Šiais sprendimais nenustatoma nauja Bendrijos kompetencija, susijusi su išorės susitarimais dėl oro susisiekimo paslaugų; jie taip pat neturi įtakos 
Bendrijos ir jos valstybių narių kompetencijos pasidalijimui.

2010 m. birželio 24 d. Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) Nr. 617/2010 dėl pranešimo Komisijai 
apie energetikos infrastruktūros investicinius projektus Europos Sąjungoje ir dėl Reglamento (EB) 
Nr. 736/96 panaikinimo
7524/10 + COR 1 + REV 1 (pt) + REV 1 COR 1 (pt)
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Komisijos pareiškimas
Atsižvelgdama į reglamento 7 straipsnio nuostatą, pagal kurią nustatyta, kad Komisija ne vėliau kaip iki 2010 m. spalio 31 d. priima šiam reglamentui 
įgyvendinti būtinas nuostatas, susijusias su 3 ir 5 straipsniuose nurodyto duomenų ir informacijos pranešimo forma ir kitais techniniais duomenimis, 
Komisija pabrėžia, kad:
– ji ketina pranešimo formą pagrįsti esamomis formomis 1;
– rengdama formų projektus ji konsultuosis su reglamente nurodytais specialiaisiais subjektais;
– dėl formų projektų ji konsultuosis su valstybėmis narėmis;
– negalutinę formų redakciją ji ketina baigti parengti po tų konsultacijų iki 2010 m. birželio mėn. pradžios.

2010/385/: 2010 m. birželio 24 d. Tarybos sprendimas dėl Tarptautinės atsinaujinančiosios energijos 
agentūros (IRENA) statuto sudarymo Europos Sąjungos vardu
8612/10 + COR 1(de)

Tarybos pareiškimas
Pabrėžiama, kad šio Tarybos sprendimo priede pateikta kompetencijos deklaracija nebūtinai sukuria precedentą panašiems būsimiems atvejams.

  
1 Kaip nustatyta 1996 m. gruodžio 16 d. Komisijos reglamente (EB) Nr. 2386/96, taikančiame 1996 m. balandžio 22 d. Tarybos reglamentą (EB) 

Nr. 736/96 dėl pranešimo Komisijai apie Bendrijos interesus atitinkančius investicinius projektus naftos, gamtinių dujų ir elektros energijos 
sektoriuose (OL L 326, 1996 12 17, p. 13).
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Komisijos deklaracija
dėl Kompetencijos deklaracijos, pateiktos Tarybos sprendimo dėl Tarptautinės atsinaujinančiosios energijos agentūros (IRENA) statuto sudarymo 
Europos Sąjungos vardu I priede
Komisija pažymi, kad IRENA statuto reglamentuojamų klausimų sritis yra susijusi su kompetencija, kuria Sąjunga ir valstybės narės dalijasi pagal 
Sutarties dėl ES veikimo 4 straipsnio 2 dalį.
Todėl naudojimasis kompetencija vykdant IRENA veiklą nustatomas taikant Sutarties dėl ES veikimo 2 straipsnio 2 dalį ir 3 straipsnio 2 dalį.
Be to, Komisija primena, kad pagal Sutarties dėl ES veikimo 4 straipsnio 3 dalį Sąjungai ir valstybėms narėms yra nustatyta lojalaus 
bendradarbiavimo pareiga, pagal kurią jos turi glaudžiai bendradarbiauti, kad užtikrintų jos veiksmų ir jos tarptautinio atstovavimo vieningumą ir 
nuoseklumą tuo atveju, jei Komisija yra numačiusi naujas politikos iniciatyvas.

Tarybos sprendimas dėl Konvencijos dėl pietų Ramiojo vandenyno atviros jūros žuvininkystės 
išteklių išsaugojimo ir valdymo pasirašymo Europos Sąjungos vardu
9825/10

2010 m. birželio 24 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 556/2010, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 1763/2004, nustatantis tam tikras ribojančias priemones, remiančias 
veiksmingą Tarptautinio baudžiamojo tribunolo buvusiai Jugoslavijai (TBTBJ) mandato vykdymą
10664/10

2010 m. birželio 24 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 554/2010, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 2488/2000, tęsiantis su p. Milosevic ir jo bendrininkais susijusių lėšų įšaldymą
10570/10
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2010 m. birželio 24 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 555/2010, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 1412/2006 dėl tam tikrų ribojančių priemonių Libanui
10613/10

Tarybos išvados dėl aerodromų ir mažų, vidutinio dydžio bei lengvųjų orlaivių, kurie gali būti 
naudojami prekybai narkotikais, keliamos grėsmės įvertinimo
10877/10 + REV 1 (ro)

Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių Europos Sąjungos valstybių narių vyriausybių atstovų sprendimas 
dėl protokolo, kuriuo iš dalies keičiamas Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Jungtinių 
Amerikos Valstijų oro susisiekimo susitarimas, pasirašymo ir laikino taikymo
9913/10 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi) + REV 2 + REV 2 COR 1 (fr) + REV 4 (de) + COR 1 (cs) 
+ COR 2 (mt) + COR 3

Rumunijos pareiškimas
Rumunija pareiškia galinti laikinai taikyti Protokolą, kuriuo iš dalies keičiamas Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Jungtinių Amerikos 
Valstijų oro susisiekimo susitarimas, tik nuo tos dienos, kurią ji Tarybos generaliniam sekretoriatui – protokolo depozitarui – praneš apie šiam 
protokolui įsigalioti būtinų vidaus procedūrų užbaigimą.
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Vokietijos pareiškimas
Dėl Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Jungtinių Amerikos Valstijų oro susisiekimo susitarimo su pakeitimais, padarytais Protokolo 7 
straipsniu, 15 straipsnio Vokietija pareiškia, kad pagal Civilinės aviacijos įstatymą sprendimus dėl operacijų apribojimų nustatymo priima Vokietijos 
federacinės žemės. Vokietija dar kartą patvirtina savo teisinę poziciją, pagal kurią atsakomybė už subalansuoto požiūrio įgyvendinimo procesą ir 
atitinkamus sprendimus, įskaitant tinkamų sprendimų triukšmo problemoms nacionaliniuose oro uostuose spręsti parengimą, galiausiai tenka 
atitinkamoms nacionalinėms valdžios institucijoms. 
Dėl 21 straipsnio 4 dalies Vokietija norėtų patikslinti, kad šio straipsnio ir konsultacijų memorandumo atitinkamai 21 ir 22 dalių formuluotėmis 
nepažeidžiamos būsimos Vokietijos pozicijos dėl 2002 m. kovo 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2002/30/EB dėl taisyklių ir tvarkos, 
reglamentuojančios triukšmingų operacijų apribojimų įvedimą Bendrijos oro uostuose, nustatymo galimos peržiūros.

Europos Sąjungos ir jos valstybių narių deklaracija dėl protokolo, kuriuo iš dalies keičiamas Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir 
Jungtinių Amerikos Valstijų oro susisiekimo susitarimas, kuri turės būti padaryta pasirašant protokolą
Europos Sąjunga ir jos valstybės narės patikslina, kad Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Jungtinių Amerikos Valstijų oro susisiekimo 
susitarime, kuris iš dalies keičiamas protokolu, ir toliau nėra numatyta neapmokestinimo pridėtinės vertės mokesčiu (PVM) atvejų, išskyrus apyvartos 
mokestį importui.
Europos Sąjunga ir jos valstybės narės pažymi, kad protokolu iš dalies pakeistas oro susisiekimo susitarimas nedaro poveikio atitinkamų valstybėms 
narėms ir Jungtinėms Amerikos Valstijoms galiojančių konvencijų nuostatoms dėl pajamų ir kapitalo dvigubo apmokestinimo išvengimo.

Austrijos pareiškimas
Austrija pareiškia, kad ji gali laikinai taikyti protokolą pagal jo 9 straipsnį tik nuo tos dienos, kurią bus gautas pranešimas, jog visos protokolui 
įsigalioti būtinos procedūros yra baigtos.
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Lenkijos pareiškimas
Lenkijos Respublika pareiškia, kad ji gali laikinai taikyti protokolą, kuriuo iš dalies keičiamas Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Jungtinių 
Amerikos Valstijų oro susisiekimo susitarimas, pagal protokolo 9 straipsnį tik nuo tos dienos, kurią ji Europos Sąjungos Tarybos generaliniam 
sekretoriatui praneš apie šiam protokolui įsigalioti būtinų jos vidaus procedūrų užbaigimą.

Suomijos pareiškimas
Suomija pareiškia galinti laikinai taikyti šį protokolą pagal 9 straipsnio 1 dalį tik nuo tos dienos, kurią ji pateiks atitinkamą savo pranešimą apie šiam 
protokolui įsigalioti būtinų jos vidaus procedūrų užbaigimą.

Graikijos pareiškimas
Graikijos Respublika pareiškia, kad ji gali taikyti protokolą, kuriuo iš dalies keičiamas Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Jungtinių Amerikos 
Valstijų oro susisiekimo susitarimas, tik nuo tos dienos, kurią ji Europos bendrijai, kaip šio protokolo depozitarui, praneš apie šiam protokolui 
įsigalioti būtinų jos vidaus procedūrų užbaigimą.

Čekijos pareiškimas
Čekija pareiškia, kad ji gali laikinai taikyti protokolą pagal 9 straipsnį tik nuo tos dienos, kurią ji praneš Europos Sąjungai apie šiam protokolui 
įsigalioti būtinų jos vidaus procedūrų užbaigimą.
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2010 m. birželio 28 d. baigta rašytinė procedūra

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Jungtinių Amerikos Valstijų susitarimo dėl finansinių 
mokėjimų pranešimų duomenų tvarkymo ir perdavimo iš Europos Sąjungos į Jungtines Valstijas 
Terorizmo finansavimo sekimo programos tikslais pasirašymo Sąjungos vardu
11223/1/10 REV 1

Kvalifikuota balsų dauguma
Visos valstybės narės balsavo „už“,
išskyrus FR, kuri susilaikė

Tarybos pareiškimas dėl būsimo pagrindų susitarimo dėl duomenų apsaugos
ES ir JAV ateityje sudarius pagrindų susitarimą dėl duomenų apsaugos, šis (TFSP) susitarimas bus vertinamas atsižvelgiant į jį.
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos ir Komisijos deklaracija dėl Europos Sąjungos ir Jungtinių Amerikos Valstijų susitarimo dėl finansinių mokėjimų pranešimų 
duomenų tvarkymo ir perdavimo iš Europos Sąjungos į Jungtines Valstijas Terorizmo finansavimo sekimo programos tikslais 4 straipsnio
Susitarimo 4 straipsnio 9 dalyje nurodytomis patikrinimo procedūros techninėmis sąlygomis užtikrinamas veiksmingas patikrinimo procedūros 
veikimas, ir jos neturi jokiu būdu daryti poveikio Susitarime nustatytoms taisyklėms. Jos apima tokius aspektus kaip a) atskiro specialaus padalinio 
Europole sukūrimas, kurio deramą priežiūrą vykdo ir kurio veikloje dalyvauja Europolo duomenų apsaugos pareigūnas, b) patikrinimui reikalingi 
elementai, c) įprasta patikrinimo procedūros trukmė, d) susitarimai dėl konfidencialumo ir e) sprendimų, kurie turi būti priimti pagal 4 straipsnį, forma 
ir pagrindimas. 
Techninės sąlygos nustatomos prieš įsigaliojant Susitarimui.
Europolo prašoma pateikti praktinių pasiūlymų dėl techninių sąlygų nustatymo. Europolo valdyba reguliariai išsamiai informuojama ir su ja aktyviai 
konsultuojamasi visų pirma padalinio, atsakingo už patikrinimo procedūrą, veikimo ir priežiūros klausimais.
Komisija reguliariai informuoja Tarybą apie techninių sąlygų rengimą ir pažangą konsultuojantis su JAV dėl šių sąlygų.

2010 m. birželio 29 d., antradienį, Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŽEMĖS 
ŪKIS ir ŽUVININKYSTĖ) 3025-as posėdis

2010 m. birželio 29 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 565/2010, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 7/2010, kuriuo nustatomos tam tikrų žemės ūkio ir pramonės produktų 
Sąjungos autonominės tarifinės kvotos ir numatomas jų administravimas
9332/10 + COR 1
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
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KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2010 m. birželio 29 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 566/2010, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 1255/96, laikinai sustabdantis autonominių Bendrojo muitų tarifo muitų 
taikymą tam tikriems pramonės, žemės ūkio ir žuvininkystės produktams
9333/10 + COR 1 (fi)

2010 m. birželio 29 d. Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) Nr. 564/2010, kuriuo patikslinami 
Europos Sąjungos pareigūnų ir kitų tarnautojų atlyginimų ir pensijų korekciniai koeficientai
11182/10 + COR 1 (mt)

Danijos pareiškimas
Danijos manymu, yra nepaprastai svarbu, kad ES pareigūnams visose valstybėse būtų taikomos vienodos sąlygos. Kadangi priimtas patikslinimo 
metodas grindžiamas laisvu pasirinkimu ir todėl nereiškia, kad taikomos visiškai vienodos sąlygos, Danija balsuoja prieš pasiūlymą. Danija taip pat 
pažymi, kad dėl aukšto atlyginimų lygio ES institucijose ji iš esmės nepritaria ES pareigūnų atlyginimų ir pensijų patikslinimo metodui.

2010 m. birželio 29 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 580/2010, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 452/2007, kuriuo importuojamoms, inter alia, Ukrainos kilmės 
lyginimo lentoms nustatomas galutinis antidempingo muitas
10898/10

2010 m. birželio 29 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 579/2010, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 367/2006, nustatantis galutinį kompensacinį muitą Indijos kilmės 
polietileno tereftalato (PET) plėvelės importui
10893/10
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2010 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
AD 15 lygio pareigūno skyrimas į Tarybos generalinį sekretoriatą
11120/10

Tarybos sprendimas dėl valstybių narių finansinių įnašų Europos plėtros fondui finansuoti (2-oji įnašo 
dalis 2010 m.)
11227/10 + REV 1 (de)

Tarybos išvados dėl tarptautinio Europos žemės ūkio maisto produktų modelio konkurencingumo
11409/10 ADD 1

2010/365/: 2010 m. birželio 29 d. Tarybos sprendimas dėl Šengeno acquis nuostatų, susijusių su 
Šengeno informacine sistema, taikymo Bulgarijos Respublikoje ir Rumunijoje
8046/10 + COR 1 (fi)

________________________


